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Наименование дисциплины 

Практический курс второго 

иностранного языка 

Объём дисциплины 29 ЗЕ (1044 час.) 

Краткое содержание дисциплины 

Название разделов (тем) дисциплины  Краткое содержание разделов (тем) 

дисциплины 

Раздел 1. Вводный фонетический  курс  Фонетика. Артикуляционная база  

изучаемого иностранного языка в 

сопоставлении с русской 

артикуляционной базой. 

Артикуляционные особенности 

иноязычных гласных и согласных. 

Ритмико-мелодическая база 

изучаемого иностранного языка. 

Графика и орфография.   

Раздел 2. Первые контакты Лексика. Повседневно-бытовой 

дискурс. Знакомство. Биография. 

Семья. Жилье. Еда. Учеба. Мой 

рабочий день. Свободное время. 

Хобби.  Грамматика. Порядок слов в 

простом предложении. Настоящее 

время глагола. Личные местоимения. 

Притяжательные и указательные 

местоимения. Отрицания. Категория 

возвратности и средства ее 

выражения. Артикль (для 

артиклевых языков). Имя 

существительное. Предлоги. 

Местоимения. Средства выражения 

побудительности. Модальность и 

средства ее выражения. Средства 

выражения множественности. 

Средства выражения завершенности 

действия  (прошедшее время). 

Образование числительных. 

Раздел 3. Человек: внешность и 

внутренний мир  

Лексика. Повседневно-бытовой 

дискурс. Внешность человека. Черты 

характера человека. Грамматика. 

Имя прилагательное. Сравнительная 

и превосходная степени 

прилагательных и наречий. Средства 

выражения завершенности действия  



(прошедшее время). 

Словообразование имен 

прилагательных.   

Раздел 4. Повседневная жизнь Лексика. Повседневно-бытовой 

дискурс. Деньги.  Обмен денег. 

Сфера обслуживания. Покупки. У 

врача.  Грамматика. Порядковые 

числительные. Будущее время. 

Инфинитив и инфинитивные 

обороты. Страдательный залог. 

Сложносочиненное предложение. 

Сложноподчиненное предложение 

(придаточное дополнительное, 

придаточное цели, придаточное 

места). Словообразование имен 

существительных.   

Раздел 5. Спорт и здоровый образ жизни Лексика. Социокультурный дискурс. 

Здоровый образ жизни и его 

составляющие. Спорт и его роль в 

современном мире. Грамматика. 

Страдательный залог. 

Сложноподчиненное предложение с 

придаточными времени, условия, 

причины. 

Раздел 6. Страна изучаемого языка и 

Россия: географическое положение, 

административное деление, климат 

Лексика. Повседневно-бытовой 

дискурс. Погода. Географическое 

положение страны изучаемого языка 

и России. Административное 

деление, климат, полезные 

ископаемые. Грамматика. 

Сложноподчиненное предложение.  

Страдательный залог. Именные 

формы глагола. 

Раздел 7. Город Лексика. Повседневно-бытовой 

дискурс. Город. Городской 

транспорт. Социокультурный  

дискурс. Проблемы современного 

города.  Москва. Мой родной город. 

Столица страны изучаемого 

иностранного языка. Грамматика. 

Именные формы глагола. Наречия. 

Времена глагола.   

Раздел 8. Технический прогресс и его 

влияние на жизнь общества 

Лексика. Социокультурный  и 

научный дискурс. Технический 

прогресс: за и против. Развитие 

науки и техники в стране изучаемого 

языка и России. Грамматика. 

Страдательный залог. Времена 

глагола. Словообразование глагола.     



Раздел 9.  Путешествие. За границей.  Лексика. Социокультурный дискурс. 

Туризм и путешествие. Пассив. 

Другие страны – другие нравы. В 

отеле.  Грамматика. Средства 

выражения страдательного залога. 

Устойчивые словесные комплексы. 

Сложноподчиненное предложение. 

Раздел 10. Страна изучаемого языка и 

Россия: политика и экономика 

Лексика. Официально-деловой и 

социокультурный дискурс. Страна 

изучаемого языка и Россия:  

национальные символы, 

политическая структура, 

политические партии.  Страна 

изучаемого языка и Россия: 

социальная политика. Страна 

изучаемого языка и Россия: 

экономика. Денежная система и 

банки. Грамматика. Дробные 

числительные. Средства выражения 

будущего времени. 

Сложноподчиненное предложение.  

Образование именных форм глагола. 

Раздел 11. Международное экономическое 

развитие: Европейский Союз, ВТО, 

Всемирный банк. Предприятия в стране 

изучаемого языка и в России.  

Лексика. Официально-деловой 

дискурс. Виды предприятий.  На 

фирме. Европейский Союз. ВТО, 

Всемирный банк. Грамматика. 

Распространенное определение. 

Пассив. Сложносокращенные слова 

и аббревиатуры. 

Раздел 12. Образование Лексика. Социокультурный дискурс. 

Система образования в стране 

изучаемого языка и России. Учеба  за 

границей. Грамматика. Частицы.  

Раздел 13. Актуальные проблемы 

общества  

Лексика. Официально-деловой и 

социокультурный дискурс. 

Демографическая ситуация в мире. 

Проблемы современной семьи. 

Проблемы молодежи. Национальные 

проблемы в современном мире. 

Терроризм.  Грамматика.  

Сравнительные придаточные. 

Междометия. Сослагательное 

наклонение.  

Раздел 14. Экологические проблемы и 

защита окружающей среды 

Лексика. Официально-деловой и 

социокультурный дискурс. 

Экологические проблемы в 

современном мире. Защита 

окружающей среды. Грамматика. 

Сослагательное наклонение.   

Раздел 15. Актуальные тенденции развития 

и проблемы глобального мира 

Лексика. Официально-деловой 

дискурс. Процессы глобализации в 

современном мире. ООН. НАТО. 



Грамматика. Именные формы 

глагола. 

Раздел 16. Средства массовой информации Лексика. Официально-деловой и 

социокультурный дискурс. Средства 

массовой информации и их роль в 

современном мире. Интернет. 

Реклама. Грамматика. 

Сослагательное наклонение. 

Времена глагола. 

Сложноподчиненное предложение 

Раздел 17. Культурная жизнь Лексика. Социокультурный дискурс. 

Праздники и традиции в стране 

изучаемого языка и России. Роль 

искусства в жизни общества. 

Грамматика. Инфинитив и его 

функции. Способы выражения 

модальности.  

Раздел 18.  Профессия и карьера 

переводчика  

Лексика. Официально-деловой и 

социокультурный дискурс. Место 

иностранных языков в современном 

мире. Профессия «переводчик». 

Формула  профессионального 

успеха. Повышение квалификации. 

Грамматика. Сослагательное  

наклонение. 

 

 

Раздел 19. Международное 

сотрудничество 

Лексика. Официально-деловой и 

социокультурный дискурс. Страны, 

говорящие на изучаемом 

иностранном языке: краткая 

характеристика. Страна изучаемого 

иностранного языка и Россия: 

стратегическое партнерство. 

Грамматика. Страдательный залог. 

Сослагательное  наклонение. 

Обобщающее повторение.   

 

Разработчиком является доцент кафедры теории и практики иностранных языков  
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